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1a di 10 Petizioni dei genitori contro lo Jugendamt
- Sospensione del riconoscimento delle decisioni emesse dalla giurisdizione familiare tedesca -

Al Presidente del Parlamento Europeo
60, rue Wiertz / Wiertzstraat 60
B-1047 Bruxelles / Brussel

Signor Presidente,

Oggetto PETIZIONE : 
Sospensione del riconoscimento delle decisioni emesse dalla giurisdizione familiare tedesca (Jugendamt+Tribunali) 

VISTO CHE:
1 - lo Jugendamt è un organo politico,
2 - lo Jugendamt è responsabile dei procedimenti di giustizia familiare,
3 - lo Jugendamt è posto sotto tutela dei diversi Ministri dell’Interno dei Länder (polizia),
4 - lo Jugendamt prepara la decisione che il giudice familiare dovrà prendere (Empfehlung an Familiengericht),
5 - lo Jugendamt guida la decisione del giudice fornendogli il motivo che gli permetterà di sentenziare in modo 
da proteggere l’interesse politico tedesco,
6 - lo Jugendamt influenza la decisione del giudice con la sua presenza nelle udienze a porte chiuse,
7 - lo Jugendamt organizza autoritariamente le modalità di applicazione della decisione in modo da proteggere 
l’interesse tedesco,
8 - lo Jugendamt è ‘parte in causa’ nei procedimenti giuridici allo stesso titolo dei genitori,
9 - lo Jugendamt si costituisce curatore del genitore tedesco contro il genitore straniero (Beistandschaft),
10- lo Jugendamt può in alcuni casi, di sua iniziativa, fare ricorso contro la decisione del giudice familiare,
11- un magistrato non è autorizzato a sentenziare in un procedimento familiare senza lo Jugendamt,
12- il Governo Federale Tedesco, garante del rispetto dei trattati e delle convenzioni internazionali ratificate, 
non ha nessun potere amministrativo o giudiziario sull’entità Jugendamt,

NE CONSEGUE CHE:
a) L’intervento d’ufficio dello Jugendamt nei procedimenti giudiziari è finalizzato al controllo politico della 
magistratura tedesca e delle sue decisioni;
b) L’entità politica Jugendamt è incompatibile con i principi del Diritto familiare in Europa;
c ) Le decisioni amministrative rese in Diritto familiare tedesco sono nulle e prive di effetti ai sensi dei 
regolamenti europei e delle convenzioni internazionali, in particolare dei Regolamenti 2201/2003 e 4/2009;

CHIEDIAMO:
venga da subito sospeso il riconoscimento delle decisioni rese dalle amministrazioni tedesche (Jugendamt e 
Tribunale) e che questa sospensione resti in vigore fintanto che le giurisdizioni europee e le istanze internazionali 
non si saranno loro stesse assicurate, verificando anche i fatti, che lo Jugendamt non ricopra più la funzione né di 
giudice politico (Wächteramt) né di terzo genitore, genitore di Stato plenipotenziario e garante dell’interesse dello 
Stato tedesco.
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